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Specialiųjų pirkimo sąlygų     priedas 

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

	Sutarties pavadinimas
	Tarnybinė tyrimų stotis

	Sutarties data
	
	Sutarties numeris
	



	1. SUTARTIES ŠALYS

	



1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	Nacionalinis kibernetinio saugumo centras prie Krašto apsaugos ministerijos

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	191630942 

	
	1.1.3. Adresas
	Gedimino pr. 40, LT-01110, Vilnius 

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	 

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT034040063610000976 

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	Lietuvos Respublikos finansų ministerija, 40400, MFRLLT22 

	
	1.1.7. Telefonas
	+370 706 84116 

	
	1.1.8. El. paštas
	info@nksc.lt 

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	

	


1.2. Tiekėjas
(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos)

	1.2.1. Pavadinimas
	

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.2.3. Adresas
	

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.2.7. Telefonas
	

	
	1.2.8. El. paštas
	

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	



	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Prekių priėmimą, Sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą
	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas 
	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis parduoti Tarnybinę tyrimų stotį (toliau – Prekė).
Prekių kiekis – 1 vnt.
Išsamus Prekės aprašymas ir kiti reikalavimai nustatyti Sutarties 2 priede „Tarnybinės tyrimų stoties techninė specifikacija“ (toliau – 2 priedas) ir Sutarties 1 priede „Pasiūlymas“.


	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	Tarnybinė tyrimų stotis 
[pavadinimas įrašomas pasirašant sutartį].

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma

	4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Prekių pristatymo terminas, kai Prekės pristatomos vienu kartu
	Tiekėjas Prekę įsipareigoja pristatyti per 45 (keturiasdešimt penkias) dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos adresu Gedimino pr. 40, LT-01110, Vilnius.

	4.2. Prekių (ar jų dalies) pristatymo termino pratęsimas
	Netaikoma

	4.3. Užsakymų teikimo tvarka
	Netaikoma.


	4.4. Dėl minimalios užsakymo vertės / apimties
	Netaikoma


	4.5. Kartu su Prekėmis pateikiami dokumentai 
	4.5.1. Kartu su Prekėmis pateikiami šie dokumentai: Prekės perdavimo-priėmimo aktas. 
4.5.2. Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekė neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų.
4.5.3. Tiekėjas įsipareigoja išrašomoje PVM sąskaitoje faktūroje vartoti tuos pačius Prekės pavadinimus ir mato vienetus, kokie yra nurodyti Sutartyje.
4.5.4. Jei vykdant Sutartyje nustatytus įsipareigojimus Tiekėjui atsiranda poreikis patekti į karinę teritoriją, tai Tiekėjas įsipareigoja ne mažiau kaip 3 darbo dienos iki patekimo į karinę teritoriją pranešti Krašto apsaugos sistemos institucijai ar jos padaliniui, į kurio karinę teritoriją bus ketinama patekti, ir nurodyti ketinančių patekti į karinę teritoriją asmenų vardus, pavardes, pareigas, pilietybes ir lankymosi karinėje teritorijoje trukmę. Tiekėjo atstovai, patekdami į karinę teritoriją, privalo pateikti asmens tapatybę ir pilietybę patvirtinančius dokumentus.

	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Fiksuotos kainos kainodara

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma fiksuotos kainos kainodara
	Pradinės Sutarties vertė yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais) be PVM. 
PVM sudaro (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais).
Sutarties kaina yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur, (nurodyti sumą žodžiais) Eur su PVM.

Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą Prekių kiekį ir (ar) apimtį.

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles
	Sutarties kaina bus perskaičiuojami:
5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo.


	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai, Sutarties kaina perskaičiuojama nekeičiant Prekių kainos be PVM. 

Perskaičiavimas įforminamas Susitarimu ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo PVM mokėjimą reglamentuojančių teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota Sutarties kaina taikoma už tą Prekių dalį, kurios bus tiekiamos nuo Šalių pasirašyto Susitarimo įsigaliojimo dienos.

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Prekių kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma

	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio
	Netaikoma

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Prekių grupių kainų pokyčius
	Netaikoma

	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Netaikoma

	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos.
Apmokėjimo sąlygos: įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus ir pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą, sumokama visa Sutarties kaina.


	5.6. Avansas
	Netaikoma

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma

	6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Prekei nustatomas Tiekėjo pasiūlytas arba Prekės gamintojo taikomas Garantinis terminas, kuris yra (įrašyti ne trumpesnį kaip 36 (trisdešimt šeši) mėnesių terminą). Garantinis terminas, skaičiuojamas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto ar Sąskaitos (kai Prekių perdavimo–priėmimo aktas nėra pasirašomas) pasirašymo dienos. 

	6.2. Garantinė priežiūra
	Garantinio termino laikotarpiu nustačius Prekės trūkumus, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos pašalinti Prekių trūkumus.
Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka nustatyta Bendrųjų sąlygų 7 skyriuje.

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	Netaikoma 


	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI

	Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.

arba

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai yra nurodyti Sutarties priede Nr. [...] „Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai“

	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas: 
netesybomis (delspinigiais, bauda); 


	8.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Netaikoma

	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas 
	Netaikoma 

	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ	

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, ilgiau kaip 30 dienų uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,05 (penkios šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.  

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,05 (penkios šimtosios) procento  dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių trūkumų, kainos be PVM.
9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 punktą, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,05 (penkios šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos permokos, kainos be PVM.
9.2.3. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos. 

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 10 (dešimt) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos 
	5 (penki) procentai nuo Pradinės sutarties vertės be PVM, bet ne mažiau kaip 1000,00 (vienas tūkstantis) Eur, už kiekvieną pažeidimo atvejį.

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Netaikoma


	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Netaikoma

	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Netaikoma


	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma

	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	Netaikoma

	9.10. Kitos netesybos
	9.10.1. Tiekėjui taikoma bauda dėl Bendrųjų sutarties sąlygų 152.1 punkte nurodytų įsipareigojimų pažeidimo - 10 (dešimt) procentų nuo Pradinės sutarties vertės be PVM, bet ne mažiau kaip 1000,00 (vienas tūkstantis) Eur.


	10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	10.1.1. Sutarties specialiosios dalies 4.1. punkte nustatytas terminas.
10.1.2. aplinkybių, atitinkančių bent vieną iš Viešųjų pirkimo įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje išvardintų sąlygų nebuvimas.

	10.2. Dideli arba nuolatiniai esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumai
	10.2.1.Tiekėjui vėluojant pristatyti Prekes daugiau kaip 5 darbo dienas nuo Sutarties specialiosios dalies 4.1. punkte nustatyto termino;
10.2.2. Paaiškėja, kad yra aplinkybė, atitinkanti bent vieną iš Viešųjų pirkimo įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje išvardintų sąlygų.
10.2.3. Tiekėjas per 10 darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos iš Pirkėjo nepateikia prašomų dokumentų nurodytus Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje, kad nėra sąlygų, numatytų Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje.


	11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	[bookmark: _GoBack]Ši Sutartis laikoma sudaryta kai (pirma) ją pasirašo abi Šalys, ir (antra) pateikiamas Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota Pradinės Sutarties vertė, bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 3 (trys) mėnesiai nuo įsigaliojimo dienos, o finansinių ir garantinių įsipareigojimų atžvilgiu iki visiško šių įsipareigojimų įvykdymo.

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Netaikoma


	12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Specialiosiose sąlygose nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka.


	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai

	12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties kainą;
12.2.2. Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir dėl Prekių pristatymo vėlavimo Prekės tampa nebereikalingos;
12.2.3. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą;
12.2.4. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties vykdymui pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo.
12.2.5. Tiekėjui vėluojant perduoti naudojimui Prekes daugiau kaip 5 darbo dienas nuo Sutarties Specialiosios dalies 4.1. punkte nurodyto termino;
12.2.6. Tiekėjas per 10 darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos iš Pirkėjo nepateikia prašomų dokumentų nurodytus Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje, kad nėra sąlygų, numatytų Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje.
12.2.7. paaiškėja, kad yra aplinkybė, atitinkanti bent vieną iš nurodytų VPĮ 45 straipsnio 21 dalyje.
12.2.8. paaiškėja, kad naudojamų Prekių kilmė yra iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 92 straipsnio 14 dalyje įvardytame sąraše.
12.2.9. paaiškėja, kad Tiekėjas, jo subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, sutarties vykdymo metu naudojamos Prekės (įskaitant jos sudedamąsias dalis) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra registruoti (juridiniai asmenys), yra nuolat gyvenantys (fiziniai asmenys) valstybėse ar teritorijose, nurodytose VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje įvardytame sąraše.
12.2.10. paaiškėja, kad Tiekėjas vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus pasitelkia priešiškų valstybių piliečių (darbuotojų, subtiekėjų ir kt.), kai jiems reikia patekti į karinę teritoriją. Priešiškomis valstybėmis yra laikomos valstybės, nurodytos Nacionalinio saugumo strategijoje, patvirtintoje Lietuvos Respublikos Seimo 2002 m. gegužės 28 d. nutarimu Nr. IX-907 „Dėl Nacionalinio saugumo strategijos patvirtinimo“, taip pat Valstybių ar teritorijų, kurių tiekėjai, jų subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais yra remiamasi, gamintojai, techninės ar programinės įrangos priežiūrą ir palaikymą vykdantys asmenys ar juos kontroliuojantys asmenys nelaikomi patikimais, sąraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. kovo 30 d. nutarimu Nr. 280 „Dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 13, 14 ir 15 dalių nuostatų įgyvendinimo“. 

	13. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI (taikoma, jeigu aplinkosauginiai ir (arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos)

	13.1. Aplinkosauginių kriterijų nustatymo teisinis pagrindas
	Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.4 punktu. Įrangos gamintojas privalo užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą.


	13.2. Su perkamomis Prekėmis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma.


	14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 
(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos) 

	14.1. 
	Šalys susitaria pakeisti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą ir išdėstyti jį nauja redakcija: Netaikoma

	14.2.
	Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu punktu, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: 

2.4. Tiekėjas turi užtikrinti, kad siūlomos Prekės (kiek tai susiję su teikiamomis prekėmis/ paslaugomis) atitinka  kibernetinio saugumo reikalavimus, taikomus kibernetinio saugumo subjektams, apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. lapkričio 6 d. nutarimu Nr. 945 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“.
151 ANTIKORUPCINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
151.1. Tiekėjas įsipareigoja santykiuose su Pirkėju užtikrinti, kad Tiekėjo darbuotojai ir kiti jo vardu veikiantys asmenys nesiims neteisėtų veiksmų, siekdami daryti įtaką Pirkėjo sprendimams, gauti konfidencialios informacijos.
151.2. Sutarties Šalys įsipareigoja apie korupcinio pobūdžio veikas, susijusias su šios Sutarties vykdymu, pranešti teisės aktų nustatyta tvarka.“. 
152 TIEKĖJO ETIŠKAS ELGESYS
 152.1. Tiekėjas įsipareigoja savo veiklą vykdyti sąžiningai, etiškai, pagal galiojančius teisės aktų reikalavimus bei laikytis Viešųjų pirkimų tarnybos parengtame (viešai skelbiamas[footnoteRef:2]) Tiekėjų etikos kodekse (toliau – Kodeksas) 49 punkte numatytų įsipareigojimų, tai yra: [2:  https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf] 

152.1.1. nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir
152.1.2. nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar
152.1.3. nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, taip pat
152.1.4. nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties su subtiekėju netenkinančiu šių sąlygų.
152.2. Susiklosčius Bendrųjų sąlygų 152.1 punkte nurodytoms aplinkybėms ar Tiekėjui nustačius ar įtarus galimus Bendrųjų sąlygų 152.1 punkto nuostatų pažeidimus, Tiekėjas nedelsdamas, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo aplinkybių sužinojimo ar turėjimo sužinoti momento, informuoja apie tai Pirkėjo atsakingą atstovą, nurodytą šios Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.1 punkte, pateikdamas visą turimą informaciją (duomenis). Sąžiningas pranešimas apie galimus neatitikimus neužtraukia Tiekėjui Specialiosiose sąlygose numatytos atsakomybės, jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nurodytą protingą terminą imsis veiksmų šiam neatitikimui šalinti ir jį pašalins.
152.3. Pirkėjas, turėdamas įtarimų dėl netinkamo Bendrųjų sąlygų 152.1 punkto reikalavimų laikymosi ir/ ar nesilaikymo, siekdamas įsitikinti, kaip yra laikomasi nurodytų Kodekso reikalavimų, turi teisę Tiekėjo prašyti ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas pateikti su Bendrųjų sąlygų 152.1 punkte nurodytomis aplinkybėmis susijusią informaciją (duomenis) ir/ar inicijuoti Bendrųjų sąlygų 152.4 punkte numatytus patikrinimus.
152.4. Tiekėjas įsipareigoja leisti Pirkėjui tikrinti informaciją, leidžiančią įsitikinti, ar Tiekėjas tinkamai laikosi Bendrųjų sąlygų 152.1 punkto reikalavimų, pavyzdžiui, gavus išankstinį Tiekėjo sutikimą Tiekėjo patalpose arba veiklos vykdymo vietose atlikti patikrinimus (auditus), kuriuos atliktų Pirkėjo darbuotojai arba Pirkėjo paskirta nepriklausoma, kvalifikuota trečioji šalis.
152.5. Tiekėjo atsisakymas pateikti informaciją (duomenis) ir/ ar leisti apsilankyti Tiekėjo patalpose arba veiklos vykdymo vietose, ir/ ar informacijos (duomenų) nepateikimas per Bendrųjų sąlygų 152.2, 152.3 punktuose nustatytus terminus, prilyginamas Bendrųjų sąlygų 152.1 punkte numatytų įsipareigojimų pažeidimui. 
152.6. Nustačius Bendrųjų sąlygų 152.1 punkto pažeidimą, Tiekėjui taikoma Specialiųjų sąlygų 9.10  punkte nurodyto dydžio bauda, išskyrus Bendrųjų sąlygų 152.2 punkte numatytą atvejį. Jeigu nustatomas Bendrųjų sąlygų 152.1 punkto pažeidimas ir Tiekėjas per Pirkėjo nurodytą protingą terminą neištaiso nustatytų pažeidimų arba paaiškėja, kad padarytų pažeidimų ištaisyti negalima, Pirkėjas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį Bendrųjų sąlygų 22.2.2 ir 22.2.2.12  punktuose nustatyta tvarka ir terminais.
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2 priedas

TARNYBINĖS TYRIMŲ STOTIES TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Pirkimo objektas - tarnybinė tyrimų stotis. Perkančioji organizacija siekia įsigyti tarnybinę stotį kibernetinių incidentų tyrimams atlikti. Siūlomą tarnybinę tyrimų stotį turi sudaryti techninė įranga ir jai pritaikyta Windows Server ar lygiavertė operacinė sistema (komplektas). Perkančioji organizacija siekia įsigyti vieną tokios įrangos komplektą (1 vnt.).

Tarnybinei tyrimų stočiai keliami šie reikalavimai:

1. Bendrieji reikalavimai:
1.1. Siūloma fizinė įranga privalo būti nauja, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje. Negalima siūlyti atnaujintos, restauruotos (angl. refurbished), naudotos fizinės įrangos;
1.2. Tiekėjas turi užtikrinti, kad siūlomai fizinei įrangai gamintojas nėra paskelbęs žinios apie pardavimų, gamybos ar palaikymo nutraukimą (angl. End of Sales, End of Support, End of Life ar Discontinued);
1.3. Siūloma fizinė ir programinė įranga privalo būti pateikta gamintojo oficialiai nustatytu būdu. Gamintojo nepatvirtinti tiekimo būdai neleistini. Visą siūlomą techninę ir programinę įrangą Tiekėjas privalo užregistruoti perkančiosios organizacijos vardu gamintojų nustatyta tvarka garantinių ar techninio palaikymo paslaugų teikimui;
1.4. Įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba;
1.5. Jeigu nenurodyta kitaip, visos programinės įrangos licencijos turi būti suteikiamos neribotam laikui;
1.6. Tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą techninę ir programinę įrangą bei eksploatacines medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti;
1.7. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančio komplekto (techninės ir programinės įrangos) arba komplektą sudarančių atskirų dalių techninė specifikacija;
1.8. Tiekėjas, kartu su pasiūlymu, laisva forma, privalo pateikti fizinės ir programinės įrangos sudėtinių dalių sąrašą (gamintojo identifikacinius kodus, pavadinimus, kiekius, įskaitant visas licencijas);
1.9. Tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje fizinėje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta įtartina, šnipinėjimo ar kokia kita kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip Sutarties reikalavimų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresnių parametrų, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga;
1.10. Įrangos gamintojas privalo užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. Tiekėjas turi pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį;
1.11. Pirkimo objektas, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 37 straipsnio 8 ir 9 dalimis bei 10 dalies išimtimi, turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui.
2. Reikalavimai techninei įrangai:
2.1. Fizinės savybės. Fizinė įranga turi būti ne daugiau nei 2U aukščio bei tilpti į perkančiosios organizacijos turimą 450 mm pločio ir 914,40 mm gylio (standartinę 19 colių) spintą. Turi būti pateikti visi reikiami montavimo į spintą komponentai - bėgeliai, tvirtinimo varžtai ir t.t. Jei gamintojas yra numatęs kabelių prilaikančiąją dalį (angl. cable management arm), ji turi būti pasiūlyta;
2.2. Procesorius. Turi būti siūlomas ne daugiau kaip vienas procesorius. Procesorius turi būti x86 ar lygiavertės architektūros, 64 bitų ir ne mažiau kaip 32 branduolių. Procesorius turi dirbti ne mažesniu nei 3,25 GHz (gigahercų) baziniu taktiniu dažniu, turi turėti  ne mažiau kaip 256 MB L3 lygio spartinančią atmintį, turi palaikyti DDR5 ar lygiavertę atminties technologiją ir dirbti su ja ne lėtesne nei 4800 MT/s sparta (angl. MT/s - million transfers per second), turi palaikyti ne mažiau kaip 12 atminties kanalų ir turi palaikyti ne mažiau kaip 128 PCI Express linijas. Našumas siūlomai sistemai imant bazinius rezultatus turi būti ne prastesnis kaip 366 pagal SPEC CPU® 2017 Integer Rates testą ir ne prastesnis kaip 442 pagal SPEC CPU® 2017 Floating Point Rates testą. Rezultatai turi būti pateikti www.spec.org interneto svetainėje. Pateikiami našumo rezultatai turi būti išmatuoti siūlomoje tarnybinėje stotyje su siūlomu procesoriaus modeliu ir siūlomu procesorių kiekiu;
2.3. Operatyvioji atmintis. Turi būti siūloma DDR5 tipo ar lygiavertės technologijos atmintis. Atminties talpa siūlomoje tarnybinėje stotyje turi būti ne mažiau nei 192 GB. Atminties moduliai turi palaikyti klaidų tikrinimo funkciją (angl. ECC – Error Correction Code). Siūlomų atminties modulių greitaveika turi būti ne mažesnė kaip 4800MT/s. Tarnybinės stoties atminties lizdai turi būti pilnai užpildyti atminties moduliais didžiausiai greitaveikai pasiekti;
2.4. Diskų valdiklis. Turi išnaudoti ne mažiau nei 16 vienetų ne prastesnės nei PCI Express Gen4 kartos linijų darbui su procesoriumi. Turi palaikyti NVMe protokolą ir ne prastesnes nei PCI Express Gen4 jungtis diskams prijungti. Turi palaikyti karšto keitimo diskus (angl. Hot-Plug), veikiančius NVMe protokolu. Turi palaikyti RAID 0, 1, 5, 6, 10, 50 ir 60 duomenų apsaugos mechanizmus siūlomiems diskams į bendras talpas apjungti. Turi talpinti ne mažiau nei 8192 komandas eilėje (angl. queue depth). Diskų valdiklio spartinančioji atmintis turi būti ne mažesnė nei 8 GB dydžio ir turi būti apsaugota nuo duomenų praradimo elektros energijos dingimo atveju. Siūlomo diskų valdiklio greitaveika su siūlomais diskais turi būti ne prastesnė nei 16 GT/s (angl. gigatransfers per second);
2.5. Diskai. Bendru atveju Tiekėjas turi siūlyti tik puslaidininkinius (SSD) diskus, kitų technologijų diskai neleidžiami. Tarnybinėje stotyje turi būti pasiūlyti dviejų tipų diskai – įkrovos įrenginys operacinei sistemai įkrauti ir diskai duomenims saugoti. Operacinei sistemai įkrauti turi būti pasiūlyti ne mažiau nei 2 vienetai ne mažesnės nei 960 GB talpos karšto keitimo (angl. Hot-Plug) diskai su aparatūrine RAID 1 duomenų apsauga (angl. mirror mode). Operacinei sistemai įkrauti skirti diskai turi būti integruoti į tarnybinę stotį taip, kad neužimtų duomenims skirtų diskų vietos. Duomenims saugoti turi būti pasiūlyti ne mažiau kaip 5 vienetai ne mažesnės kaip 7,68 TB talpos NVMe ar lygiaverčio tipo ne prastesnės nei PCI Express Gen4 kartos karšto keitimo diskai. Siūlomi diskai turi išnaudoti ne mažiau nei 2 vienetus PCI Express Gen4 linijų darbui su diskų valdikliu. Kiekvieno siūlomo disko ilgaamžiškumo rodiklis (angl. Endurance) turi būti ne mažesnis nei 1 DWPD (angl. Disk Writes Per Day). Siūloma tarnybinė stotis turi gebėti talpinti ne mažiau nei 8 tokius diskus;
2.6. Tinklas. Ne mažiau kaip 2 vnt. ne prastesnės kaip 1 Gbps spartos RJ-45 tipo prievadų;
2.7. Suderinamumas su trečiųjų šalių produktais. Visos siūlomo serverio dalys ir įrenginiai privalo būti pateikti vieno gamintojo arba kelių gamintojų suderinami bendram darbui. Turi būti pilnai suderinama su Windows Server 2019 Standard Edition ar lygiaverte operacine sistema;
2.8. Sauga. Tarnybinėje stotyje turi būti integruotas TPM v2.0 patikimos platformos modulis (angl. TPM – Trusted Platform Module, version 2.0). Siūlomas TPM modulis turi būti sertifikuotas darbui su 2.7 p. siūloma programine įranga;
2.9. Nuotolinis valdymas. Tarnybinė stotis turi būti komplektuojama su nuotolinio valdymo moduliu ir turi būti pasiekiamas per papildomą, nepriklausomą, ne mažiau nei 1 Gbps spartos RJ-45 prievadą. Šis prievadas turi veikti net tuo atveju, kai tarnybinė stotis yra išjungta. Šis prievadas turi leisti tarnybinę stotį valdyti grafiniu būdu arba komandine eilute. Grafinis būdas turi būti realizuotas per HTML5 ar lygiavertę technologiją. Nuotolinis valdymas turi leisti įjungti, išjungti tarnybinę stotį, sukonfigūruoti bazinę įvesties/išvesties sistemą (angl. BIOS - Basic Input/Output System), konfigūruoti įvairios paskirties įrenginius, prijungti virtualias laikmenas (pvz. ISO atvaizdus) bei gauti virtualų ekrano vaizdą. Nuotolinio valdymo prievadas turi palaikyti Microsoft Active Directory autentifikaciją, ugniasienės funkciją bei IP adresų filtrą prievado pasiekiamumui apriboti, saugų duomenų sunaikinimą nuotoliniu būdu visų tipų laikmenose. Turi būti pateiktos visos licencijos ir komponentai aprašytam funkcionalumui įgalinti (jei tokios reikalingos). Pasiūlytos licencijos turi būti įtrauktos į 1.8 p. nurodytą sudėtinių dalių sąrašą;
2.10. Papildomų įrenginių įvestis ir išvestis. Siūlomos tarnybinės stoties konfigūracija turi būti paruošta naudoti našų, dvigubo pločio ir pilno aukščio, grafinį vaizdo procesorių (angl. GPU ready). Siūlomoje tarnybinėje stotyje turi būti bent 2 vienetai išorės USB jungčių, iš kurių bent viena jungtis turi būti USB A tipo 3.0 ar aukštesnės versijos. Siūlomoje tarnybinėje stotyje turi būti bent vienas VGA tipo prievadas monitoriui prijungti. Siūlomos tarnybinės stoties konfigūracijoje turi būti laisvi bent du PCI Express tipo prievadai siūlomos tarnybinės stoties funkcionalumui išplėsti;
2.11. Maitinimo šaltiniai. Siūloma fizinė įranga turi turėti ne mažiau nei 2 vienas kitą dubliuojančius maitinimo šaltinius. Siūlomi maitinimo šaltiniai turi patenkinti tarnybinės stoties elektros poreikį jai veikiant maksimalioje konfigūracijoje maksimaliu greitaveikos režimu su visais užpildytais diskais, atminties moduliais ir bent vienu grafiniu vaizdo procesoriumi. Fizinė įranga turi gebėti balansuoti elektros naudojimą per visus maitinimo šaltinius. Įranga turi gebėti veikti tik su vienu maitinimo šaltiniu. Turi būti pasiūlyti ne mažiau kaip 2 metrų ir ne daugiau kaip 3 metrų ilgio maitinimo kabeliai. Siūlomos techninės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz, o maitinimo kabeliai turi būti pateikiami su Lietuvos Respublikoje naudojamomis jungtimis į elektros tinklą (IEC-60320 C13/C14 arba lygiaverčiai);
2.12. Efektyvus energijos naudojimas. Sumažėjus apkrovai tarnybinė stotis turi gebėti sumažinti suvartojamos energijos kiekį;
2.13. Ventiliatoriai. Tarnybinėje stotyje turi būti pasiūlyta dubliuota karšto keitimo (angl. Hot-Plug) ventiliatorių sistema. Kiekviename ventiliatorių bloke turi būti ne mažiau 2 ventiliatorių oro srautų valdymui užtikrinti;
2.14. Aplinkos veiksniai. Fizinė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas fizinės įrangos eksploatavimo vietoje yra nuo +10ºC iki +35ºC ne didesniame nei 900 metrų aukštyje virš jūros lygio ir nesant tiesioginių saulės spindulių, o santykinė oro drėgmė be rasos taško kondensacijos – nuo 8% iki 80%. Fizinę įrangą turi būti galima saugoti nuo -40ºC iki +65ºC temperatūroje ir nuo 5% iki 95% santykinėje oro drėgmėje be rasos taško kondensacijos;
2.15. Garantinis aptarnavimas. Siūlomai tarnybinei stočiai turi būti suteikta prieš avarinė garantija (angl. prefailure warranty) diskams, atminties moduliams ir procesoriui. Komponentai turi būti keičiami, jei įvyko išankstinis įspėjimas apie galimą gedimą. Papildomai, tarnybinei stočiai turi būti pasiūlyta ne trumpesnė nei 36 mėnesių (3 metų) gamintojo užtikrinta garantija (jei tai yra standartiniai oficialūs gamintojo įsipareigojimai, pateikti tai liudijančią gamintojo dokumentaciją arba pasiūlymą papildyti gamintojo atitinkamais produktais, nurodant jų kodus ir pavadinimus pagal 1.8 p. reikalavimą). Garantinis aptarnavimas turi būti suteikiamas fizinės įrangos eksploatacijos vietoje. Garantinis aptarnavimas turi būti teikiamas 8 valandas per dieną, 5 dienas per savaitę darbo valandomis. Pranešimus apie gedimus turi priimti – gamintojas savo techninio palaikymo portale, telefonu ar elektroniniu paštu arba Tiekėjas telefonu ir/arba elektroniniu paštu. Reakcijos laikas į užregistruotą problemą – ne vėliau kaip sekanti darbo diena (angl. Next Business Day). Dokumentacija, mikrokodo (angl. firmware), tvarkyklių ir saugumo pataisymai turi būti teikiami nemokamai viso garantinio laikotarpio metu be jokių papildomų mokesčių. Gamintojas turi turėti viešai prieinamą interneto svetainę, iš kurios būtų galima atsisiųsti sistemos dokumentaciją, mikrokodo (angl. firmware) ar programinės įrangos atnaujinimus, saugumo pataisymus, taip pat turi būti galima pasitikrinti informaciją apie garantijos galiojimą. Tiekėjas turi garantuoti nemokamą sugedusios fizinės įrangos keitimą ekvivalenčia nauja, turi užtikrinti dalių tiekimą ir nemokamus remonto darbus viso garantinio laikotarpio metu. Pakaitinės detalės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per 5 darbo dienas. Garantinio laikotarpio metu sugedusios laikmenos (atminties moduliai, puslaidininkiniai diskai) turi būti keičiamos ekvivalentiškomis naujomis ar geresnėmis laikmenomis (išskyrus puslaidininkinių diskų nusidėvėjimo atvejį). Pakeistos sugedusios laikmenos nebus grąžinamos Tiekėjui (gamintojui);
2.16. Įrangos pristatymas. Fizinė įranga Perkančiajai Organizacijai turi būti pristatyta ne vėliau nei per 45 kalendorines dienas šiuo adresu – Nacionalinis kibernetinis saugumo centras prie KAM, Gedimino pr. 40, 5 aukštas, 505 kab., 01110, Vilnius.
3. Reikalavimai programinei įrangai:
3.1. Turi būti siūloma Windows Server 2019 Standard Edition ar lygiavertė operacinė sistema, suderinama su perkančiosios organizacijos turima tyrimų programine įranga „Magnet Axiom“. Gali būti siūlomos ir aukštesnių versijų operacinės sistemos su galimybe pažeminti versiją iki reikalaujamos kartu pateikiant visų tarpinių versijų diegimui skirtas laikmenas ir licencijų kodus. Licencijos turi būti užregistruotos pagal bendrųjų reikalavimų 1.3 p. ir prijungtos prie šios paskyros:
Tenant Name: Nacionalinis kibernetinio saugumo centras prie Krašto apsaugos ministerijos
Primary domain: nksclt.onmicrosoft.com
3.2. Turi būti pateiktas toks licencijų kiekis, kad pilnai leistų naudotis 2 p. siūlomos tarnybinės stoties resursais, jei tokios yra būtinos. Siūlomos programinės įrangos licencijos turi būti įtrauktos į 1.8 p. sudėtinių dalių sąrašą;
3.3. Turi būti palaikomas nuotolinis vartotojų prisijungimas;
3.4. Turi būti pateiktos licencijos, leidžiančios prijungti ne mažiau kaip 2 vartotojus per nuotolį RDP ar lygiaverčiu protokolu, jei tokios būtinos. Siūlomos programinės įrangos licencijos turi būti įtrauktos į 1.8 p. sudėtinių dalių sąrašą;
3.5. Turi būti palaikoma lokali vartotojų autentifikacija ir autorizacija;
3.6. Turi būti integruota apsauga nuo kenkėjiškos programinės įrangos.




